
346147-2026 Page 1/12

See the notice on TED website

346147-2026 - Concurso
Dinamarca – Condutas de longa distância, condutas, canos, tubagem de revestimento, tubos e 
artigos afins – Indkøb og levering af ledningsmateriale
OJ S 96/2026 20/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kompetencecenter Sjælland ApS
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

1.1.  Adquirente
Nome oficial: FAXE VANDFORSYNING A/S
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

1.1.  Adquirente
Nome oficial: RINGSTED VAND A/S
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ODSHERRED VAND A/S
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Indkøb og levering af ledningsmateriale
Descrição: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/346147-2026
mailto:cgh@chardam.dk
mailto:cgh@chardam.dk
mailto:cgh@chardam.dk
mailto:cgh@chardam.dk


346147-2026 Page 2/12

forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Identificador do procedimento: 37c2b1b2-67ad-423f-aeca-1ad767fbd347
Identificador interno: 717954
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Årsagen til 
manglende opdeling af aftalen skyldtes stordriftsfordele ved fælles udbud for 3 
forsyningsselskaber i samme shared service, samt begrænsning af aftaleadministration i det 
Produktkategorierne er nært beslægtet.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins
Classificação adicional (cpv): 44163200 Acessórios para condutas, 44163000 Condutas e 
acessórios, 44162500 Condutas de água potável, 44163100 Condutas, 44162000 Tubagens

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bragesvej 18  
Cidade: Ringsted
Código postal: 4100
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hovedgaden 39  
Cidade: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Præstøvej 84A  
Cidade: Faxe
Código postal: 4640
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 21 305 514,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 65 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
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Informações adicionais: Ved vurderingen af tilbuddene anvender Ordregiver 
kommisionsmodellen til evaluering: Hermed beskrivelse af evalueringsmodel. 
Kommissionsmodellen evaluerer pris efter alle andre kriterier, er evalueret. 
Kommisionsmodellen: Tildelingen foregår på den måde, at de tilbudte kvalitative underkriterier 
kan opnå samlet 10 point vægtet. Tilbud, som ikke opnår en score på 60% svarende til 6 point 
af det samlede antal point der kan tildeles for det kvalitative underkriterie, er udelukket fra 
resten af tildelingsproceduren. Ordregiver vil herefter evaluere de tilbud, der har levet op til 
mindstekravet (antal point for kvalitet). Disse vil gå videre til en finansiel vurdering og blive 
evalueret på kriteriet ”pris”.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivos de exclusão puramente nacionais: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
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Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
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Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Indkøb og levering af ledningsmateriale
Descrição: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Identificador interno: 717954

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins
Classificação adicional (cpv): 44163200 Acessórios para condutas, 44163000 Condutas e 
acessórios, 44162500 Condutas de água potável, 44163100 Condutas, 44162000 Tubagens
Opções: 
Descrição das opções: Ordregiver har option på at forlænge aftalen med 12 måneder

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bragesvej 18  
Cidade: Ringsted
Código postal: 4100
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Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hovedgaden 39  
Cidade: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Præstøvej 84A  
Cidade: Faxe
Código postal: 4640
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/08/2026
Data de fim da duração: 15/08/2030

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 4
Mais informações sobre renovações: Aftalen kan opsiges af begge parter med 6 måneders 
varsel med forlængelser af aftalen.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 21 305 514,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 65 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Ordregiver vil samtidig indgå 2 parallelle rammeaftaler med 2 
leverandører vedrørende de samme produkter, som er omfattet af rammeaftalens 
produktkategorier. Dette sker for at sikre løbende konkurrence og reelle markedspriser for 
begge parter samt at sikre en stabil forsyningssikkerhed. I forbindelse med tildeling af 
rammeaftalen tildeles en leveringsaftale i 12 måneder til den vindende tilbudsgiver. Ved 
genåbning af konkurrencen vil de to leverandører der er tildelt de parallelle rammeaftaler blive 
inviteret ind til en miniudbudsproces. Genåbning af konkurrencen vil alene være for 
underkriterium pris med ny forventet volumen, den tidligere evaluering på underkriterium 
kvalitet fastholdes gennem hele aftaleperioden og de point som tilbudsgiverne har modtaget i 
forbindelse med tildeling af rammeaftalen, bliver i de efterfølgende miniudbud genbrugt. 
Tilbudsgiverne skal derfor kun afgive pris på de enkelte varelinjer hver gang der afholdes 
miniudbud efter samme evalueringsmodel beskrevet i pkt. 9.2. 12 Leveranceaftaler under 
rammeaftalen vil ske hos den leverandør, der efter den fornyede konkurrence har afgivet det 
vindende tilbud på grundlag af tildelingskriteriet økonomisk mest fordelagtige tilbud af 
tildelingskriteriet i udbudsbetingelserne samt de i bilag 3 angivet efter samme 
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evalueringsmodel som beskrevet i pkt. 9.2. Leverandør nr. 2 vil i leveringsaftalen kun modtage 
ordre i henhold til kaskademodellen, hvis den vindende tilbudsgiver ikke kan levere efter aftale 
vi henviser til pkt. 11.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Outros critérios de contratação pública ecológica
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas, Igualdade étnica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: For de seneste 3 afsluttede regnskabsår, oplyses værdier for 
nedenstående nøgletal: • Egenkapital – Positiv • Solidaritetsgrad min. 20%

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal oplyse mindst 1 reference med levering af 
samme produktsortiment på en rammeaftale, som er gennemført inden for de seneste 3 år. 
Tilbudsgiver skal oplyse følgende i ESPD: 1. Angivelse af hvilke(n) produkt(er) referencen 
vedrører 2. Navn på reference herunder kontaktpersonens navn og tlf. nr. 3. Periode for 
aftalens gyldighed 4. Aftalens økonomiske omfang i DKK

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Funktionalitet
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Kvalitet
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Leveringstid
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Miljø
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prisen for det samlede divideres med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har 
opnået. Der vil således først foretages en beregning af den evalueringstekniske pris, ved 
pris*estimeret volumen pr. varelinje under hver produktkategori. Herefter divideres pris for 
samtlige produktkategorier med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har opnået. Derved får 
tilbuddet et tal, der angiver, hvor meget et ”kvalitetspoint” koster. Det tilbud, som både lever op 
til minimumskravet om kvalitetspoint, og har den laveste pris pr. kvalitetspoint vinder.
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Ved 
vurderingen af tilbuddene anvender Ordregiver kommisionsmodellen til evaluering: Hermed 
beskrivelse af evalueringsmodel, jf. Udbudsdirektivet § 160, stk. 1 Kommissionsmodellen 



346147-2026 Page 8/12

evaluerer pris efter alle andre kriterier, er evalueret. Kommisionsmodellen: Tildelingen foregår 
på den måde, at de tilbudte kvalitative underkriterier kan opnå samlet 10 point vægtet. De 
kvalitative underkriterier vægtes således: - Funktionalitet 35% - Kvalitet 30% - Leveringstid 
25% - Miljø 10% Tilbud, som ikke opnår en score på 60% svarende til 6 point af det samlede 
antal point der kan tildeles for det kvalitative underkriterie, er udelukket fra resten af 
tildelingsproceduren. Ordregiver vil herefter evaluere de tilbud, der har levet op til 
mindstekravet (antal point for kvalitet). Disse vil gå videre til en finansiel vurdering og blive 
evalueret på kriteriet ”pris”.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: dinamarquês
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.
aspx?Id=717954

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=717954
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Necessário
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 18/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 5 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: ingen
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Betalingsbetingelserne er 30 kalenderdage efter afsendelse af korrekt 
faktura. Falder sidste rettidige betalingsdato ikke på en bankdag, udskydes betalingsdatoen til 
førstkommende bankdag. Betalingsfristen forudsætter, at ordregiver har modtaget de af 
fakturaen omfattede produkter. Såfremt leverandøren fremsender faktura, der omfatter 
produkter, som endnu ikke er leveret, gælder betalingsfristen fra det tidspunkt, leverandøren 
har leveret produkterne.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 2
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4 3) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: 
www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Kompetencecenter Sjælland ApS

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Kompetencecenter Sjælland ApS
Número de registo: 37995770
Endereço postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Cidade: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisão do país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Charlotte Hardam
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Telefone: 42607900
Endereço Internet: https://www.comdia.com/kcs
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:cgh@chardam.dk
https://www.comdia.com/kcs
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Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: FAXE VANDFORSYNING A/S
Número de registo: 31498384
Endereço postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Cidade: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Charlotte Hardam
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Telefone: 42607900
Endereço Internet: https://faxe-vandforsyning.com
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: RINGSTED VAND A/S
Número de registo: 31152054
Endereço postal: Bragesvej 18
Cidade: Ringsted
Código postal: 4100
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Charlotte Hardam
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Telefone: 42607900
Endereço Internet: https://ringsted-vand.com
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: ODSHERRED VAND A/S
Número de registo: 31616492
Endereço postal: Hovedgaden 39
Cidade: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Charlotte Hardam
Correio eletrónico: cgh@chardam.dk
Telefone: 42607900
Endereço Internet: https://www.odsherredforsyning.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:cgh@chardam.dk
https://faxe-vandforsyning.com
mailto:cgh@chardam.dk
https://ringsted-vand.com
mailto:cgh@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/
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8.1.  ORG-1000
Nome oficial: Comdia ApS
Número de registo: 33501404
Endereço postal: Lindvedvej 71
Cidade: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: support@comdia.com
Telefone: +45 7199 3672
Endereço Internet: https://www.comdia.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 7240 5600
Endereço Internet: http://www.klfu.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-1002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 4171 5000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9ab1c435-e9e3-42bf-8672-410adbd36697  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 18/05/2026 15:59:50 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 346147-2026
N.º de edição do JO S: 96/2026
Data de publicação: 20/05/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.2. Local de execução
	2.1.2. Local de execução
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.8. Critérios de acessibilidade
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-1000
	8.1. ORG-1001
	8.1. ORG-1002
	Informações sobre o anúncio

